
ГОВОРИТ СОФИ ЛОРЕН
ДОСТАТОЧНО было появиться в хол-

ле гостиницы «Москва» сообще-

нию о пресс-конференции итальянской

актрисы Софи Лорен, как зал для встреч

с журналистами был переполнен. Заме-

чательную исцолнительницу многих ро-

лей, в, том числе и роли Филумены Мар-

турано в конкурсной картине «Брак по-

итальянски»,    встретили    аплодисменты.

— Я очень взволнована приемом, ока-

занным мне в Москве, — начала свой

рассказ Софи Лорен, — мне довелось

присутствовать вчера вечером на одном

из сеансов фильма «Брак по-итальян-

ски» во Дворце спорта. Не могу пере-

дать, как поразила и обрадовала меня

эта встреча с десятью ^тысячами зри-

телей, которые очень долго и горячо

приветствовали нас.

Актриса рассказывает, что начала

сниматься, когда ей было пятнадцать

лет, но свои лучшие образы, как счи-

тает она, ей удалось создать за послед-

ние три-четыре года. Это роли в. филь-

мах «Чочара», «Вчера, сегодня, зав-

тра» и в ее любимой кинокартине «Брак

по-итальянски».

— Люблю играть простых людей, ко-

торых каждый день встречаешь на ули-

це, дома, на работе. Но для этого не-

обходим жизненный опыт, зрелость, уме-

ние, накопленное долгой работой в ки-

нематографе, — продолжает свой рас-

сказ Софи Лорен. — Я считаю, что не-

возможно создать правдивый, волную-

щий людей образ, не вживаясь в обста-

новку, которую показывают в картине.

Со словами большой любви и благо-

дарности обращается актриса к одному

из мастеров итальянского реалистическо-

го кино. — режиссеру Витгорио де Сика.

Она впервые участвовала в его фильме

десять лет назад, и эта встреча сыграла

затем решающую роль в ее формирова-

нии как киноактрисы.

—   Работа с Виттори/) де Сика мно-

гому научила меня. Он не только заме-

чательный режиссер, но и великий ак-

тер. Ему меньше всего нужны слова,

когда нужно что-то объяснить исполни-

телю, — говорит С. Лорен, — он про-

сто показывает, что нужно делать, и

добивается от актера собственного ре-

шения творческой задачи. ■

—  Путь настоящего актера в кино —

это большой труд, который позволяет

многое сказать людям, пробудить в них

светлые чувства, показать высокие идеа-

лы, — продолжает Софи Лорен. — Ра^

ди этого многое приходится подчас при-

носить в жертву, но благодарность зри-

телей стоит того!

И как бы продолжая эту мысль, ак-

триса говорит, что ее участие в «су-

пер—боевиках» типа «Падение Римской

империи», где весь расчет делается на

то, чтобы поразить зрителя грандиоз-

ностью постановки, не приносит ей абсо-

лютно никакого творческого удовлетво-

рения, но она считает, что актриса

должна сниматься и в таких фильмах,

ибо их смотрят большие массы зрителей.

Звезда мирового экрана мечтает сы-

грать Анну Каренину. Она желает боль-

шого успеха Татьяне Самойловой, сни-

мающейся сейчас в этой роли.

Пресс-конференция приближается к

концу. Последние вопросы корреспон-

дентов:

—  Как вы проводите свой досуг?

—  Его у меня бывает немного,— от-

вечает С. Лорен,— но когда появляется

свободное время, то я читаю книги, гу-

ляю по лесу.

Какая из ваших ближайших работ ин-

тересует вас больше всего?

—   Сейчас Чарли Чаплин пишет сцена-

рий своего нового комедийного фильма,

в котором мне предстоит сыграть одну

из ролей,— отвечает итальянская ак-

триса.                                '

В.  БЕЛИКОВ.

п     а

На   снимке:   Софи Лорен отвеча-
ет  журналистам


